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Family Preparedness Plan

Introduction

The U.S. Constitution guarantees basic rights to all people. Everyone in the United States
has rights regardless of theirimmigration status.

The First Amendment guarantees the right to free speech and peaceful assembly.

The Fourth Amendment establishes the right to privacy and limits the power of
authorities to interfere in people’s personal lives without justified cause. This means that
authorities cannot enter your home unless they have a judicial warrant.

The Fifth Amendment guarantees your right to remain silent.

Under the Fifth and Fourteenth Amendments, you are also entitled to equal protection
under the law and due process.

It is important to have an emergency plan in case you are arrested. Here are some
recommendations. Remember that the information provided here is for general
informational purposes only. No information contained herein should be construed as
legal advice, nor is it intended to be a substitute for legal advice on any subject. If you
have questions about your case, consult an attorney.

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningun tema
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Family Preparedness Plan

DESPERTAR LATINO

Planning ahead can prevent many problems if you are detained or deported. This guide
provides practical ideas to protect your children. It is not legal advice.

1. Gather your children’s documents.
Include birth certificate, passport, consular ID, school or state ID, medical
history, and vaccination record, etc.

2. Consider dual citizenship.
If your children were born in the U.S. and your country allows dual nationality,
check with your consulate about how to obtain their passport.

3. Keep everything in a safe place.
Store important documents such as property titles, mortgage, bank accounts,
insurance, taxes, car titles, and powers of attorney.

4. Update emergency contacts at your children’s school.
Include a trusted person who can pick up your children if you cannot.

5. Designate a trusted person.
Choose someone responsible (a resident or citizen) who can care for your
children if you are unavailable and who agrees to follow your instructions.

6. Prepare a notarized letter of authorization.
This document temporarily authorizes that person to care for your children, pick
them up from school, or make medical decisions. It does not replace parental
custody and is valid for up to one year.

Remember:
Being undocumented or in deportation proceedings does not take away your
custody rights over your children.

7. Keep important contacts handy.
Include names and phone numbers of relatives or friends both in the U.S. and
your home country.

8. Talk to your children (if appropriate).
Explain simply what would happen if you were absent and who would care for
them. Talking to them in a calm manner may help them feel more secure.

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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IF AN OFFICER DETAINES YOU
ASKIF YOU ARE FREE TO LEAVE.
If officers say yes, walk away calmly.
Otherwise, ask why you are being detained.
YOU HAVE THE RIGHT TO REMAIN SILENT.
You may say: "l wish to remain silent."
You can refuse to sign any documents.
Tell officers that you want to speak with an attorney.
Under Illinois law, police may stop and require you to identify yourself only if:
They are in a public place,
They identify themselves as police, and
They reasonably suspect you are involved in a crime.
If detained by ICE or federal agents, you are not required to answer any questions.

e Carry valid immigration documents (if you have them), such as a green card or
work permit.

e Ifyou have no legal status, carry copies of documents that show you've lived in the
U.S. for the last two years (driver's license, work/school/medical records, lease,
mortgage, or mail received at your home).

e These can help prevent expedited removal and preserve your right to a court
hearing if arrested by ICE.

DO NOT CARRY FAKE DOCUMENTS.
DO NOT LIE.

Never claim to be a U.S. citizen if you are not.

DO NOT ANSWER QUESTIONS ABOUT YOUR IMMIGRATION STATUS. Only discuss this
with your lawyer.

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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WHEN ICE COMES TO YOUR HOME S;OP

Talk to your family and review this plan together. Children should not open the door.

At the end of this plan, you will find two posters that can be used in case that an officer
comes to your door. Post the first one near your door as a reminder of your rights.

If ICE agents knock, slide the second poster under the door or show it through a closed
window. This is a “notice” and it demands a judicial warrant for entry.

Do not open the door.

If they show a warrant, check carefully that is signed by a judge. If you are not sure if it’s a
valid warrant, do not open the door.

Only a judicial warrant signed by a judge allows entry. ICE usually carries administrative

warrants, which do not authorize entry unless you open the door.

DO NOT OPEN THE DOOR.

ATTACH BEHIND YOUR FRONT DOOR FOR YOUR WHOLE FAMILY TO SEE.

PROTECT YOUR FAMILY NOTICE

IF YOU ARE A FEDERAL AGENT AND WANT TO

STAHILDREN SHOULD NOT OPEN THE DOOR COME INSIDE, YOU MUST PRESENT AN ARREST
DON'T OPEN THE DOOR TO THE POLICE/ICE OR SEARCH WARRANT SIGNED BY A JUDGE
ICE MUST PRESENT AN ORDER SIGNED ¢

BY A JUDGE
The court order must have the name of

the person you are looking for and the
correct address. CHECK THE DATEI

EXERCISE YOUR
CONSTITUTIONAL RIGHTS

DON'T OPEN THE DOORI
ITIS YOUR CONSTITUTIONAL Desscran Larkso

RIGHT UNDER THE FOURTH
AMENDMENT.

YOU HAVE THERIGHT 70
B » REMAIN INSIDE YOUR HOME
IFYOU DO NO7TPRESENT A

COURT ORDER SIGNED BY A
JUDGE. -

401 E NORTH AVE #11, VILLA PARK, IL 60181

fomat mas mman

4OT'E NORTH AVE. #1 VILLA PARK IL 60181 (630) 290-2309

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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ADMINISTRATIVE WARRANT
e Only signed by an immigration officer.
¢ Not signed by a judge.

e Does not grant ICE the right to enter your home.
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** Esta informacién se proporciona Unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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JUDICIAL WARRANT IMPORTANT INFORMATION
e Must be Issued by a court.
¢ Must be signed by a judge.
e \Verify the name of the person they are looking for, the address, and the date.
e If possible, take a photo of it as it may help your attorney if you are arrested.

e Ifyou are unsure about the type of warrant, do not open the door. However, note
that if they have a valid warrant, they will enter by force.

Appendix D - Sample Judicial Search Warrant
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** Esta informacién se proporciona Unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningun tema
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IF ICE ARRIVES AT YOUR WORKPLACE

e Staycalm.

e You have the right to remain silent.

¢ You are not required to answer any questions.

o Tell the officer you want to speak to a lawyer.

e DO NOT RUN. This could be seen as an admission of guilt.

e DO NOTTRY TO HIDE ANYONE. This could result in criminal charges.
e DO NOTINTERFERE IN ANY WAY.

IF YOU ARE ARRESTED

e Remember your right to remain silent.

e Request an attorney.

e Do not sign anything you don’t understand.

e Youwill be assigned an “Alien Number” starting with “A” and 9 digits. Memorize it
and share it with your family. This is how they can locate you.

e Askto see ajudge and request a bond hearing.

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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BE PREPARED AND REMEMBER:

e Have a written emergency plan.

e Prepare atemporary guardianship power if you have minor children.

e Prepare a power of attorney for your property and finances if needed.

e You have the right to remain silent.

e You may record or photograph ICE or police in public places or on your property.

e Officers cannot confiscate or demand to see your videos/photos without a
judicial warrant.

Call the Family Support Hotline to report ICE presence or detention of a loved
one: 855-435-7693

APRENDE
MAS

www.icirr.org/fsn
s [=

: o
A =1

Llame a la Linea Directa de Apoyo Familiar

G0 g
(855) Help-My-Famin Qué hacer en caso de un encuentro con ICE: DME AGUIU iEI ;

* Mantenga la CALMA =

OI?t‘ener apoyo Iegalhde deportacion | Obteper referidos para « RECUERDE: Usted tiene derecho de permanecer en silencio. ¥ Cualquier cosa que
servicios legales y sociales | Reportar cualquier actividad de ICE | diga puede ser usada en su contra.
Recursos de cuidado de salud para inmigrantes * Usted tiene derecho de decir “No deseo hablar con usted o contestar sus preguntas”

¢ REPORTE su encuentro con ICE a la linea directa de apoyo FSN

Idiomas Inglés, Korean, Chinese, Arabic, Polish, Urdu, Vietnamese, Haitian Si sospecha que podria ser arrestado por ICE:

Disponibles Creole, Quechua, Ukrainian, Russian and Hindi - n ) .

« Tiene el derecho de preguntar “;Estoy bajo arresto?” y “;Soy libre de irme?”

R R EEEREAASNEERAEASNEREAASSNNNRAAANSNRRAASANSSGRAAASSSEEEEEESSSEEEEEEEEEEEEE « Puede decirles que desea mantener silencio y que quiere hablar con un abogado

(Guarde esta parte en su billetera y entréguela cuando lo detengan.) Lo que NO DEBE DE HACER en caso de un encuentro con ICE

Tarjeta de Derechos * NO esta obligado a ABRIR LA PUERTA DE SU CASA SIN UNA ORDEN DE CATEO
FIRMADA POR UN JUEZ
. Iﬁgt :?:IY esta tarjeta porque no deseo hablar con usted ni tener mas contacto con « NO estd obligado a FIRMAR ningtin documento
* NO MIENTA, no de explicaciones, excusas o historias =

* Elijo ejercer mi derecho a permanecer en silencio y a negarme a responder « NO CORRA

cualquier pregunta. * No esta obligado a decir nada, excepto que desea mantener silencio
¢ Simearr , seguiré ejerciendo mi derecho a permanecer en silencioy a www.icirr.ora/fsn

negarmear der a sus preg

* Quiero hablar con un abogado antes de responder a sus preguntas.
+ No doy mi consentimiento para su entrada o busqueda.

* No firmaré ningin documento que no entienda

* Me gustaria ponerme en tacto con este abogado u organizacién:

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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IMPORTANT INFORMATION

Fill out this form and add it to the documents in your folder. Remember to update it
regularly.

Parent Information:

Mother’s Name:

Address:

Place and Date of Birth:

Place of Employment:

Work Schedule:

Work Phone: Cell Number:

Father’s Name:

Address:

Place and Date of Birth:

Place of Employment:

Work Schedule:

Work Phone: Cell Number:

Immigration Attorney or Accredited Representative (if applicable):

Name:

Phone Number:

Address:

Native Country Consulate Information:

Name:

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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Phone Number:

Address:

Family Members in the United States:

Name:

Phone Number:

Relationship:

Name:

Phone Number:

Relationship:

Name:

Phone Number:

Relationship:

Trusted Friends in the United States:

Name:

Phone Number:

Address:

Name:

Phone Number:

Address:

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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Family Members Outside the United States:

Name:

Country:

Phone Numbers:

Relationship:

Name:

Country:

Phone Numbers:

Relationship:

If I/we are not here to care for our children, it is our wish that the following people
take care of them:

Name:

Phone Numbers:

Address:

Has a notarized power of attorney been prepared authorizing this person to care for
your children?

Yes [(1No [

Children’s Information in the United States:

Child’s Name:

Place and Date of Birth:

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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Medical History:

Allergies:

Doctor:

School Name:

School Address:

School Phone Number:

Emergency Contact at School:

Phone Number of Emergency Contact:

Bedtime Routine:

Favorite Activities:

Any other information you want the person caring for your child to know:

Child’s Name:

Place and Date of Birth:

Medical History:

Allergies:

Doctor:

School Name:

School Address:

School Phone Number:

Bedtime Routine:

Favorite Activities:

Any other information you want the person caring for your child to know:

REMINDER: Ensure that safety planning documents, including the power of attorney, are
in your folder.

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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Informacion and contact information for Consulates in Chicago

Consulate General of Guatemala
i,g}} Address: 5559 N. Elston Ave., Suite 100 Chicago, IL 60630

Phone number: (312) 540-0781

_ Consulate General of Honduras
* *
" *

* Address: 812 W Van Buren St. STE. 1FL, Chicago, IL 60607

_ Phone number: (470) 751-9077

Consulate General of Colombia

Address: 500 N Michigan Ave Suite 1960, Chicago, IL 60611

hone number: (312) 923-1196 /9034 / 9035, (888) 764-3326

Consulate General of México

Address: 204 S. Ashland Ave. Chicago, IL 60607

Phone number: (312) 491-8813, (424) 309-0009,
Emergency phone number: 1(888) 755 5511

The Center for Information and Assistance to Mexican Persons (CIAM) consular
protection of Mexican nationals throughout the United States.

Call (520) 623 7874

_ Consulate General of El Salvador

i

@

_ Address: 8605 W Bryn Mawr Ave STE 310, Chicago, IL 60631

Phone number: (888) 301-1130, (312) 332-1393

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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https://en.wikipedia.org/wiki/Honduras
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://en.wikipedia.org/wiki/Colombia
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://en.wikipedia.org/wiki/El_Salvador
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

Consulado de Venezuela in Chicago
Address: 20 N Wacker Drive, Suite No. 1925,

19th Floor, Chicago, IL 60606 USA

Telephone number: (312) 324-0907

E-mail: consular@venezuela-us.org

Consulate General of Poland
Address: 1530 N Lake Shore Dr,

_ Chicago, IL 60610 - 24 mi

Phone number: (312) 337-8166

Consulate General of the Philippines
Address: 122 S Michigan Ave Ste 1600,

Chicago, IL 60603 - 24 mi

Phone number: (312) 583-0621

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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https://commons.wikimedia.org/wiki/File:National_Flag_of_Poland.png
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://www.familysearch.org/en/wiki/Philippines,_Calabarzon,_Civil_Registration_-_FamilySearch_Historical_Records
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://es.wikipedia.org/wiki/Estados_unidos_de_venezuela
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

Tarjeta de derechos

Le entrego esta tarjeta porque no
deseo hablar con usted ni tener
mas contacto con usted.

Elijo ejercer mi derecho a
permanecer en silencioy a negarme
aresponder a cualquier pregunta.

Rights Card

| am giving you this card because | U
do not wish to speak to you or have

any further contact with you.

| choose to exercise my right to

remain silent and to refuse to U
answer any questions.

Si me detienen, seguiré ejerciendo
mi derecho a guardar silencioy a
negarme a responder a sus
preguntas.

Si desea hablar con un abogado
antes de responder a sus preguntas

If you arrest me, | will continue to
exercise my right to remain silent
and to refuse to answer your
questions.

If want to speak with a lawyer before
answering your questions

Karta praw

Przekazuje te karte, poniewaz nie [
chce z Panem/Panig rozmawia¢é ani

mie¢ z Panem/Pania dalszego

kontaktu.

Postanawiam skorzysta¢ z prawa do o

zachowania milczenia i odmowy
odpowiedzi na jakiekolwiek pytania.

Rights Card

| am giving you this card because |
do not wish to speak to you or have
any further contact with you.

| choose to exercise my right to
remain silent and to refuse to
answer any questions.

W przypadku aresztowania bede
nadal korzystaé z prawa do
zachowania milczenia i odmowy
odpowiedzi na pytania.

Jesli chce porozmawiaé z
prawnikiem przed udzieleniem
odpowiedzi na pytania

If you arrest me, | will continue to
exercise my right to remain silent
and to refuse to answer your
questions.

If want to speak with a lawyer before
answering your questions

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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Card ng Mga Karapatan

¢ Ibinibigay ko sa iyo ang card na ito
dahil hindi ko nais na makipag-usap sa
iyo o magkaroon ng anumang
karagdagang pakikipag-ugnayan sa iyo.

¢ Pinipili kong gamitin ang aking
karapatang manatiling tahimik at
tumanggi na sagutin ang anumang mga
katanungan.

Rights Card

e | am giving you this card because |
do not wish to speak to you or have
any further contact with you.

e | choose to exercise my right to
remain silent and to refuse to
answer any questions.

Kung huhulihin mo ako, ipagpapatuloy
ko ang aking karapatang manatiling
tahimik at tumanggi na sagutin ang
iyong mga tanong.

¢ Kung nais makipag-usap sa isang
abogado bago sagutin ang iyong mga
katanungan

e Ifyou arrest me, | will continue to
exercise my right to remain silent
and to refuse to answer your
questions.

o If want to speak with a lawyer before
answering your questio

** Esta informacion se proporciona unicamente con fines informativos generales y es posible que no refleje la ley
actual en su jurisdiccion. Ninguna informacién contenida en este documento debe interpretarse como
asesoramiento legal, ni pretende ser un sustituto del asesoramiento legal sobre ningtin tema
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NUMEROS IMPORTANTES

ICIRR LINEA DE APOYO FAMILIAR (FSN)

(855) 435 7693

NATIONAL IMMIGRANT JUSTICE CENTER.

(312) 660-1370, immigrantjustice.org

PROGRAMA DE APOYO LEGAL PARA INMIGRANTES

(coordinado por el Proyecto Resurreccion) trpimmigrantjustice.org

Busque un abogado de inmigracion a través de la Asociacion Americana de Abogados de

Inmigracion (AILA) en www.ailalawyer.com

**This information is provided for general informational purposes only and may not reflect the current law

in your jurisdiction. No information contained herein should be construed as legal advice, nor igg

intended to be a substitute for legal advice on any subject.
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NOTICE

IF YOU ARE A FEDERAL AGENT AND WANT TO
COME INSIDE, YOU MUST PRESENT AN ARREST
OR SEARCH WARRANT SIGNED BY A JUDGE

IMMIGRANTS | & —
- WELCOME |

" ICE-FREE ZONE_

2 —
Z—_ M | THsis |

IMMIGRANTS |||  OUR
WE LCOME CONSTITU

rona. RS @° IMMIGRANTS

~AREZRO>T™

‘g

IF YOU ARE A FEDERAL AGENT [N .
AND WANT TO COME INSIDE,
YOU MUST PRESENT AN
[ ARREST OR SEARCH WARRANT

SIGNED BY A JUDGE




PEGA TRAS LA PUERTA DE ENTRADA PARA QUE TODA TU FAMILIA LA VEA

STOP! l. 5 NINOS NO ABREN LA PUERTA
NO ABRAS LA PUERTA A LA POLICIA/ICE

ICE DEBE PRESENTAR UNA ORDEN
FIRMADA POR UN JUEZ

EJERCE TUS DERECHOS
CONSTITUCIONALES

iNO ABRAS LA PUERTA!
ES TUDERECHO

CONSTITUCIONAL BAJO LA
CUARTA ENMIENDA.
TIENES DERECHO A
@MMANECER ADENTRO TU
CRSA SINO PRESENTAN
NA ORDEN JUDICIAL
FIRMADA POR UN JUEZ

401 E NORTH AV ILLA PARK 1L 60181 (630) 290-2309



NOTICE

IF YOU ARE A FEDERAL AGENT AND WANT TO
COME INSIDE, YOU MUST PRESENT AN ARREST
OR SEARCH WARRANT SIGNED BY A JUDGE

THIS IS OUR CONSTITUTIONAL RIGHT
UNDER THE FOURTH AMENDMENT

DesrerRTAR LATINO
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